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og meddeler værtsmedlemsstaten de slutninger, de 
drager heraf med hensyn til de attestationer eller 

. dokumenter, som de har udsendt. 

Medlemsstaterne sikrer, at de afgivne oplysninger 
behandles fortroligt, 

Artikel 7 

1. Såfremt dgr i en medlemsstat, som er værtsland, 
gælder administrativt eller ved lov fastsatte bestem- 
melser om ppfyldelse af krav vedrørende vandel og 
hæderlighed, herunder bestemmelser om disciplinære 
sanktioner i tilfælde af alvorlig tjenesteforseelse eller" 
domfældelse for lovovertrædelser i forbindelse med 
udøvelsen af en af de i artikel 1 nævnte former for 
virksomhed, fremsender den medlemsstat, der er 
hjemland eller seneste opholdsland, til den medlems- 
stat, der er værtsland, de nødvendige oplysninger om 
faglige og administrative foranstaltninger eller sank- 
tioner, der er truffet over for den pågældende, såvel 
som om de strafferetlige sanktioner, der vedrører 
Vidøvelsen af erhvervet i den medlemsstat, der er 
hjemland eller seneste ppholdslapd. 

2. Såfremt den medlemsstat, der er værtsland, har 
kendskab til alvorlige og konkrete forhold, der har 
foreligget uden for deps område, og som i dette 
værtsland vil kunne få følger for udøvelsen af den 
pågældende form for virksomhed, kan den give 
underretning herom til den medlemsstat, der er 
hjemland eller seneste opholdsland. 

Den medlemsstat, der er hjemland, eller seneste 
opholdsland, undersøger rigtigheden af forholdene, 
for så vidt de i denne medlemsstat vil kunne få følger . 
for udøvelsen af den pågældende form for virksomhed. 
Myndighederne i denne staf bestemmer selv arten 
og omfanget af de undersøgelser, der skal foretages, 
og meddeler værtsmedlemsstaten de slutninger, de 
drager heraf med hensyn til de oplysninger, som de 
har fremsendt i henhold til stk. 1. 

3. Medlemsstaterne sikrer, at de afgivne oplysninger 
behandles fortroligt. 

Artikel 8 

Såfremt den medlemsstat, der er værtsland, af sine 
egne statsborgere for adgang til eller udøvelse af de 
i artikel 1 nævnte former for virksomhed kræver 
dokumentation for fysisk og psykisk sundhed, skal 
denne stat som tilstrækkeligt bevis i% så henseende 
godkende fremlæggelsen af det dokument, der kræves 
i den medlemsstat, der er hjemland eller seneste 
opholdsland. 

Såfremt den medlemsstat, der er hjemland eller 
seneste pphpldsland, ikke kræver dokumentation af 
denne art for adgang til eller udøvelse af den pågæl- 
dende form for virksomhed, skal yærtsmedlems- 
staten, for statsborgere fra den medlemsstat, der er 
hjemland eller seneste opholdsland, godkende en af 
en kompetent myndighed i denne stat udstedt attesta- 
tion, der svarer til attestationerne i værtsmedlems- 
staten. 

Artikel 9 

De i artikel 6, 7 og 8 omhandlede dokumenter må ved 
fremlæggelsen ikke være ældre end 3 måneder. 

Artikel 1Q 

1. Proceduren for godkendelse af den begunstigedes 
adgang til en af de i artikel J nævnte former for 
virksomhed i overensstemmelse med artikel 6, 7 og 8 
skal afsluttes så hurtigt som muligt og senest 3 måne- 
der efter fremlæggelsen af samtlige akter vedrørende 
den pågældende med forbehold af de forsinkelser, 
der måtte opstå som følge qf en eventuel klage efter 
gennemføtelsen af denne procedure. 

2. I de i artikel 6, stk. 3, og artikel 7, stk. 2, omhandl 
lede tilfælde bevirker en anmodning om fornyet 
undersøgelse, at den i stk. 1 omhandlede frist suspen- 
deres. 

Den medlemsstat, der bliver hørt, skal afgive sif svar 
inden for en frist af,3 måneder. 

Den medlemsstat, der er værtsland, fremmer den i 
stk. 1 nævnte procedure straks efter modtagelsen af 
dette svar eller fra udløbet af denne frist. 

B. Særlige bestemmelser om udveksling af tjene- 
steydelser 

Artikel 11 

1. Såfremt en medlemsstat af sine egne statsborgere 
for adgang til eller udøvelse, af en af de i artikel 1 
nævnte former for virksomhed kræver enten en autori- 
sation eller indregistrering i eller medlemsskab af en 
faglig organisation eller et fagligt organ, skal denne 
medlemsstat fritage medlemsstaternes statsborgere fra 
opfyldelsen af dette krav for så vidt angår tjeneste- 
ydelser. 

Den begunstigede udfører tjenesteydelsen med samme 
rettigheder og pligter som statsborgerne i den med- 
lemsstat, der er værtsland; han er navnlig undergivet 
de disciplinære bestemmelser af faglig eller admini- 


